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J’-E- the sky | frum |foryou mﬂaanﬁadnwn andthesarth | theheavens | created |isnotHewho

" (Surely worthier is He) He who made the heavens and the earth, and sands
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| {foryou) | itis | not | beautyanddelight | full of | gardens | with it |andWecausetogrow im
| down water from the sky, wherewith We cause to grow gardens full of
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| apeople |theyare | Nay but| Allah | with | isthereanygod | umrhm | youcausetogrow | that

i beauty whose frees you could never grow. Is there a god with Allah? Yet they
|
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in its midst | andhas placed | as afixed abode | thecarth | hasmade | is He who | whoascribe equals

|| set up equals with Him.{60) He who has made the earth a fixed place (to live in) and set amidst it |
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a barrier lha two seas hatwann{ and has mada[ firm mnuntainsl forit | and has plm«d' rivers

in’ rivers and placed firm mountains and made a separating bar between the fwo seas. Is there a
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1l whumspnndsl isHe | they know | not| mostof them | Naybut| Atiah | with |is there any god |

|| god with Allah? Indeed, most of them know not. (61) (Surely worthier is He who answers the
| -
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|
: distressed one when he cries out to Him and removes the evil, and makes you inheritors of the
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. guﬁdns_m]isﬁnm! you remember |mat| little |A1Iah|with|islbaman}'godllaﬂtht&arm
| earth. Is there a god with Allah? Little is that you remember!(62) {Surely worthier is)
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| as hnralﬂsuigladﬂdingsime winds sends { and who I and the :is-al {of) the Iam'.l the dukmssI in
He who guides you in the darkness of the land and sea and sends the winds as harbingers of His

s |
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1 above ail that | Allah | HighiExalted ta] Allah | with | is thers any godltis Mercy skl before

':- rm_ar:y ls there a gnd Wlth Allah? Exalted be Allah above all that they assuc}ata as‘

S ——— = { F Proe

_I1

[ D012 50 05 Gl B8 o

In haritors I and makes you I the evil I and removes | he calls Him I when ]to the distressed one- |
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provides you| and whui shall repeat u] then | creation Imninm| is He mlmmmmum
| partners (to Him). (63) [Suraly worthier is He) who originates the creation and then brings it back |
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your proof [hdngfurﬂ: Say | Atiah | with | is there anybody| and earth | heavens | from |
again; who gives you sustenance from earth and sky. Is there a god with Allah? Say: ‘Show us |
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|| your proof, if what you say be true!' (64) Say: Hunnalnthe hnvamurttmmmknwdedga
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mcyﬂullblmmd when |mﬂwplmh| lAﬂahlnmplllln mnl and the earth |
|| of what Is hidden except Allah. Nor they know when they will be raised to life.'(65)
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 doudt |iare) 'ﬂl they | nay | tluﬂuun-r of fas to| their knowledge | | nay
U But their knowledge fails as to the Hereafter. Surely they are in doubt about it. |
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" we have become | when | disbetieve |those who| and say | (are) blind | about it| thnr nay| aboutit ||
Nay, they are blind to it(66) The unbelievers say: "When we and our fathem are tumed |
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 we | s Immpmimhnduu mmmmlmmmm.I|y|mourhﬂuu[ dust
flto dust shall we be raised to Ife?(67) We were promised this unt:a1
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{of) the ancients l tales (nu‘lhlng] hut ﬂﬁa is vul]y before Iﬂd our forafathers
before, and so were our fathers. is but tales of the ancients.'(68) |
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I
(ofy the Criminals | theend |nasbeen| how | andses | thetand | in | wavel | say |
Say: ‘Travel in the world and see what was the end of the criminals {the guilt]r] {ﬁﬂ] I
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they plot mum mmlﬂ be | nor |overthem | grieve Ianum:
Donqtgﬂme for them, nu-r bu :Hsmud becausa of what lhgy plut_@'ﬂ)

2 ————

— lz J._dl __ : _r.&bguﬂ’ B



r::d....Jl F'LLL‘.»-UJI

da @L&EW ,35:5 UL ji 1ol (&4 ¢ uﬂjﬁ 3-4

| youare | if | promise (will befulfilled) | this | when | andthoysay -

U And they aﬁﬁ ‘When will this promise (be fulfilled), If what you say be true?' {?1}
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youhasteon | (of) thatwhich | some | (to)you | closebehind maybalmlp&ﬂma |
~_' Say;: ‘A pat of what you hasten may well be near tu you.'(72) ||
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| donot | mostofthem | yet (but) | mankind | for | (ofigrace |iis}fuﬂ|yu:l.n¢d |mmay
I Your Lord is full of grace to mankind: yet most of them do not gwe
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iandwhall mr:msns | canceal | what| wnows | yourLord | andvedly | give thanks

thanks.(73) And verily, your Lord knows what they hide in their hearts and what ||
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" but | and the sarth | the hsaven | in | hidden | from | fand tere s} nothing | they reves!

v thar maaf[“l There is no secret in heaven or earth but is (recorded) in a
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"mcmrdm to | narrates |  Quran is | verly | a clear |tstin |
Clear Book.{?&] This Quran dec%arns tn the Chlldren of Israel most of that
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I aguldanm[andwﬁtrﬁb differ mwm:nl they | (of) that | most | (of Iuml
1 concerning which they  disagree.(76) lt l a gu:dance and a mercy
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m He is| by His Judgement | between them |wil naciuahw Loﬂ'.ll mly{ for the bellevers | and 2 mercy |

|| to believers.(T7) Surely your Lord will decide between them by His mdg&mant He is the Mighty |
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',, truth. | tare) on | suriey you| Al | in | so put your trust | the Allknowing |the Al dRghty |

|| One, the All_Knowing.(78) Therefore, put your trust in Allah, for uruii:uuta'n‘.n:lljr1 you are (on the f,_
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|| the deaf | can you make hoar| nor | the death | make hear mnnllvari!yym the manifest

. pmh} nf the mar manifest truth, [?9] ‘fnu canmt maka 1ha daad to hear. nor can you make the deaf ;‘
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ﬁ outof | theblind | fead | canyou | andnor | tumingtheirbacks | they flee| when | the call Fr
M | hear the call when they turn their backs in retreat. (80) Nor you can lead the blind out of their I
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indthw[ inOurSigns | balieve [mm_m | except | youcanmaketohear | not | theiremor
error, Only those will you get to listen who believe in Our revelations and surrender themselves
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' forthem | nmmmm | againstthem | theworld | is fulflied] andwhen | heve submitted as Muslims
{to Us).(81) When the word is fulfilled against them, We will bring out from the earth
< oty By £ol2 N IR T4
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inOursigns | were | mankind | because | (which) will speaktothem | theearth | from | a beast
a beast that shall speak to them. "because mankind believed not with certainty in
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1 atmp mlml wtnl|wushall gslhnri (and remember) the Dtym|
1 Our revelations.”(82) On that Day We shall gather from every nation a hust of those whn ﬁ

Jb ,;:[* ,ﬁl .-ru-'n 25 7% m& U\}: >% .

He will say | they come | when| tl 5h|1|hudrlm lmmq OurSigns | denied ufﬂlmwhu
disbelleved Our revelations. And they shall be led in separate bands. (83) And When they come,
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orwhat | by knowledge | them | you comprehended | where as not | My Signs (Proofs) | did you deny ||
Ha will say (to them): 'Did you deny My revelations although you knew nothing of them. What
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they have done wrong | because| against them |the word | and wil be fulfilled| ~ do | you used to
was it you were doing?'(B4) and the word will be fulfilled against them and they will be
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for them to rest | the night | have made | that we | they see | did not | will be able to speak| not| and they
unable to sp&ah{ﬂﬁ] Do they not see how We have made the night for them to rest
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udwheum | for peaple | (are) Signs | this | in | verlly | sight-giving | and the day nwmmﬁli

'L» in and the day to give them light? Surely there are signs in this for believers,(86) %
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[ﬂm]inlaﬂwhu[andwﬂlhehmrmd | the Trumpet | in |mllb&b€m | and (remember) the day which ;:'-'-!

1 On that day the Trumpet shall be sounded and all who are in the heaven and on earth |
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and all [Aﬂ&lmllsiﬁnﬂmpﬂlﬂmwmiamm the earth |{m}nn | andwho | the heavens ,
|| be seized with faar, except those whom Allah will be pleased (to exempt). All shall come ||
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J butihayl ¢ | andthinkthem | mountains |andyouwillsee| humbled | shall cometohim |
' | to Him humbled.(87) The mountains which you take to be firm will pass away as ||
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' every| perfocted | who |[unman|mnmhnammm | s the passing away | shal pass away [
i the clouds pass away Such is the handlwnrk of Aliah, Whn has rightly perfeded! |
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:ﬁ a good deed | mngs] wmml youdo | mmaﬂmlthj Well-Acquainted | verily He| thing
Y e all things. He has knowledge of all that you do [83} Whosoever comes with a good deed, he shalh
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l amlwhowﬂrl [wllltajsm] enﬂtatnaylmahﬂ'urf |andthsy| than it | twillha]bdﬁrlfnrhhm

have better than it, and shall be safe from the fear that Day.[89) and whosoever
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are | thaFirs | in | ontheirfaces | theywill be castdown | an evi (deed) Imngatumn

| comes with an evil deed, such will be fluing down on their faces into the an}1I
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llmwlmmummrtdadl Ifuiead do |1mu used tul Imatlm:aytlynu being rmumpmsad'
| Are you rewarded but for what yuu used to do. 7 (90) [Say] I am commanded tui
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| and to whom (belongs)|has sanctified | who city |{bﬁtlﬂ5]ﬂ1&Lurd wumlap to 'é
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wnrship the Lord of this City {Maitka}, which He has made sacred To Him
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A M| among | ba ] | and 1 have been commanded |  thing |[ﬁi]wm |
she{ongs every thing . 'l am commandad to he af those that surrender, {tn Him) {91)
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| heroceived it| then verily | received guidance | lnwhulnr the Quran | racite |ar|dtu
1 and to recite the Quran. So whosoever s guided, is only guided to his uwn
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| (onej of | 1(am) | verity | say (tohim) | goes astray | and whosoever | for the good of his ownsalf |
gain,' And whosoever goes astray, say (to himj: | am only a mmar'(!!}l
'|
|
F
|
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| Hissigns | Hewillshowyou | (sjtoAlah | AlPraises | andsay | the

f3 Then say: Pralse be to Allahl He will show you His signs and you willl
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you do is unaware yﬂuer'd I and not Imdymahnll recognize them
lmuw them. Ynur Lnrd is not  unmindful all that vnu do.'(93) |
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HEE?‘ the Most Morciful |ﬂuuummm (o Muh|lnﬂ1-uanu gty
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful,
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| toyou |werects] manifest | of) the Book| fare) these Verses | these | Ta-Sinaim H-
Ta Sm Mim.(1) These are the verses of the Book which makes plain (right and wmng] (2) Wﬂ
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" Pharaoh Imﬂyl who believe 1hrnpuop|-| intruth | lndthuh | (o Moses | the news

1[ shall recount to you some of the story of Moses and Pharaoh in truth for people who believe. {3:12
|
1
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| agmp [ weakening | sects | its people | andmade | theland | in |exalted himselt
| Lo! Pharaoch exalted himself in the land. He divided its people into castes, one group|
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" of | hewas| mﬂy| ﬂmlrhmﬂas mmnglm theivsons || iking " |:amaig them |
| of whlch he oppressed, killing their sons and spanng their women. Truly, he was an
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mwuk hwawhnl on |dul'|wur| to lmmmmlmmmnmm#
evil_doer.(4) But it was._our mll h:l' I'avnur !hosa wha _were ogpmssad in lhe_,_
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- and o establish | the inheritors Immmm fulers andhmaknﬂmn the land In ;

| land(5) and to make them leaders and make them the Inheritors, and to establish "
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lramﬂ'wmlanuthalrhustsl and Haman | Pharaoh | and we lot sea| the land | In |(for) them

|| them (give them power) irt the land; and to show Pharaoh, Haman, and their army, the very thing :;
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|(onuom]mqmmﬂ| to |nnquInspirad| fearing | they were | that (which)
' they were fearing from them. (6) We inspired this to the maﬂ'ler of Moses: 'Give him suck, ||
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| andnot| fear |and not] the river |into| then cast him| lurhlml mfnar' butif | sucke him |'
|| but if you fear for him put him down the river and do not fear, neither sorrow; for |
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the Messengers | (one) of andshallmakehiml to you | shall bring him back | verilywe | grieve
We shall bring him back to you and make him one of the apostles. [7]
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and grief lam mmylforlhlm that he might become {uﬁHamhlhhm&ghuld Itl‘rmmnkhimup
i But Pharaoh's men picked him up, so that {as decreed) he might become an enemy and ||
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| thewife | andsaid | were mdﬂwirhml mﬂmi Pharaoh |verur .
i| a sorrow to them. For Phamoh I-Eaman and their hasts were sinners all.(8) Pharaoh’s wife said ||
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tumtjl pnrhml kithim | donot | and for you | formal u!tlmayel a comfort [of}Pharauh
,: to him: 'Here |sajoyuf the eye for me and for you. Do not kill him. He may be of use to us, orwe | |
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| pan:aﬁva | nutl andﬂwl n&amnlwmayaﬂnpthlm| or ihnmaybauf benefit to us | |r
|] may adopt him as our son' and they were not aware (what they were doing). {9]'
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'i to disclose sitamwrynaarl vaﬂlyl -mpty {of) Hmnsi [af]thallutharl H'ruheutland hmnu
{1 The heart of the mother of Moses became empty. She would have revealed (who he.
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. foryou Iwrwwmmfw him |ahm—hnld | poopleot | onito |1directyou | shail | then shesaid |
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(a5 one) of | sothatshemightremain | herheart | (over) | Westrengthened | um | hadnot |nim /!
was] had We not strnngthened her haart so that she might be of lhe"

i By SR wngh ) G5 o0kl
afarplace | from ||in]susnumm | tollowhim | to his sister | andshe said | thebelievers
believers.(10) She said to (Moses’) sister: "Follow him." She watched him from a distance, even
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sudlihgmoﬂllm l for him I and we had forbidden | perceive |nnl |1Irlilaﬂw
while they knew not(11) Now We had caused him to refuse suck until (his sister) |
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sald to them: “Shall | direct you to a family who will bring him up for you and takef[
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that| his mother | to | sowe restored him | muunmn-gnoummmr| tohim | and they will
goor.l care of him?'(12) Thus we retuned him to his mother, so mal Shﬂ'h
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the Promise| that |mﬁmmm|gmmi grieve | andnot | her eye | might be comforted
might be comfoted and grieve no more, and that she know that Allah's
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he attained mml mtlmmumuml but IIH}WIMAM
promise is true. Yet most ul' them know not(13) nnd when he had reached full
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and knowledge| Judgement| We bestowed on him | wmmmmmmﬂmmm
age and became firm, We bestowed on him wisdom and knwdedga Thus  We||
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atme| at | thecity | andheentered | the good doers 'ummrd and thus
reward the righteous.(14) And he entered the town at a time when its people we
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this | fighting |  two men ]tlﬂraﬂnﬂﬂmdhtfoundlrhmph] of . ||ioff unewaenness
not watchlﬁg and there he found two men w_t_lg_g. the one of hlE own party, moga
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: i_'waa}ol'{thaman]mol andaskedhimforhelp | histoes | (was) of | ‘andthat | his party |1m}nf.

other of his enemies. The man of his party asked him for help against hisl
| o o
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| andklllnd Hm |sust=uckhlmwi!hmsﬁut| m:fuﬁ(whuwu]nﬂ the one |agﬂmﬁ his party

enemy, so that Moses struck him with his fist and killed h:m Thls is the work [|
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| plain | misteading|an enemy| ity be is| (of) Satan |thl doing | ﬂs}nfl this | hesaid | him
of Satan, said Moses. 'He is an enemy (c-f man} that manifestly mlsleads.ﬁﬁ] {
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verily | him | and He forgave | (forme) | soforgive | mysatr |navawrmgnd|wmm|r.tymd hns-aid
Ha said M}r Lord, | have wronged myself. So forgive me." Then Allah forgave him; for |
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you have favoured | for that with whlch(uy Londl hesaid |the Most Wercifu| () the OftForgiving | He
" He s the Forgiving One, the Merciful.(16) He said: By the favour You have shown mt!1 Lord, [I
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atraid | thecty | in |sobe becams| of the criminals | 2 hetper | Iwilibe | never I me
vow that) | will never be a helper to a wrong-doer.' (17} So he became afraid, looking about in the |
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called him for his h.elpl yesterday | has sought his help | the man whio | when/behiold | looking about
town when the man who had the day before sought his help cried out to him again for help. |
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|
he decm| that | then when|  plain | a misleader | verily you are| Moses | tohim | said 1
‘Clearly,’ said Moses, 'you are truly a quarrelsome man.'(18) And when Moses was about |
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O Moses |{H1amn}suld]mbnﬁofﬁmn|[m]anmm|wrlni theman | seize [
to seize him who was the anemy of both of them, he said: "Moses, would you klll me |
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those who doright ul' | to Im nnllmdn'utl the land |In|amlml
to be of those who set things right'(19) But someone cama running fmm
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om | hessid | noning | (onthecty | thefarthestend | wom | aman | andtherecame I#
the farthest part of the city. He said O Moses, verily, the Chiefs are lalung.
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| counsel together a bout you to kill you. Run for your life, for I am giving yo
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myLord | he said | lookingabout | beingafraid | fomthere | soheescaped | thegoodadvisers {mmj
sincere advice.'(20) He went away, looking about in fear He said: ‘Lord, delive
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mudmnwrui toward | hewent | andwhen| wrong-doers | the people | from | save me ]
me from people given to wrong doing.'(21) And as he made his way ttm‘am:!sL1
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nurmdlum-h-nl |[m]m-nm| guides me | (that)] mmlnmh[mmu*‘
Madian, he said: lrtma]rbamat my Lord will guide me on the right way.’ (22) When he came to the| |

3 u~U|u° % ade 5a3 chas 26 |

|
watering (their flocks)| men | of |agroup| there lhfaundi[afjllndrmlh‘lihnﬁq‘
waters of Madian, he fnund tharu a band of men drawing water, and beside them twaq

GJ8 o8k 5 f\;::uﬂ Gass |

what | he said | who were keeping back {their flocks) | twowomen | besides them -u:nefwna
women who were keeping back (their sheep). 'What is the matter with you?' he saldl
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the ﬂuphm‘lsl!m (thle nnmﬂ until | we can water (our flocks)| not| they said| (i) the matter with ym
They said: ‘We may not draw water until the shepherds have driven away their flocks and uui
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he turmed back | then | for them | so he watered (theic flocks) | Inﬂmlnﬂdwmh{f'
father is an aged man.(23) So he drew water for ﬂ-uam. then he turned away to w
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{ gﬂndl of |nnms|yaubnatnwed nfwl'lmwrhm!y.lmlwurﬁl andmd| shada] to

il | shade, saying; ‘Lord, | stand in need of whatever good You may send
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| she said | shyly walhlng | omnftMMwmm then theré came to hlml in need

l | me.'(24) Then one of the girls came towards him walking shyly and said: My father calls
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It
i suwhml fuuml raumml thatl reward | mﬂhumasrgiﬂawul r.all: you |myfathar|vaﬂlz_.r |
you that he may reward you for having watered (the sheep) for us.' And whenhe camato ||
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| & ’L.Mﬂdb'uaaanj‘i’g;n 5 e |
! ynuhwnﬁcapedl fear Inutlhassldl the story | to him |mdnarrntadlhenametnhlm i
T! him and told him his story, {the old man) said: "Fear nothing. You have escapad from III
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'ql mil;r hire him onlyfathar one of them | sald wrong-doers praapﬁa'fmm |.
qj the wrong doing people’(25) One of the girs said Father, him him, surely the
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ft'g Iwant | verily | he said | the trustworthy | (is) the strong m::anhim] who | the best ||
| best man you can hire is the one strong and ftrusty.'(26) He said: “verily | wish to| |
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fnraight you serve me mmlmuumdiﬁnnlmuamldaughm:utmm one of wedhyau
marry you to one of these two daughters of mine if you sar\ra me¢ for eight yaar5|
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to | | want | andmt' from you |ﬂwnftwmba| hn;uaaml ynumnplm| but if | years 'd(
in my service; but if you complete ten years, it will be (a favour} from you;l do not |

@u.wlwam 5 & Biaii O 3 |

! the righteous | (one) of | Allan | wiis | i |yuuum|ﬂndm| for you |ma1leltli|fﬁl::ll‘l||
m desire to press hard upon you. Allah willing, you shall find me an upright man.'(27) l
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.F.fj mennn| lfuﬂil |{ﬂﬂﬁ==lwotamslwhfﬂmwr and you I[In}bnbﬁmm that |hasal:l
\¥ "So be It between ma nnd guu. said Moses "Whichever term | fulﬁl I trust that I
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fulflled | thenwhen | (is)Sursty | wesay | what| over | andAllah | (wilibejonme | Injustice ”
" shall not be wronged. Allah is the witness of what we say.'(28) And when he hach
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|
|

| (ofthe TurMount | tnedirection | in | he saw | with his family| andwastraveliing | thete | Moses |
|
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fulfilled his term and was travelling with his family, he saw a fire on the side ul|
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Imay bring to you pnrlml afire |hm:nnlmm| wait |hhhhmﬂylhuldl afire !
‘ the Mount. He said to his family: "Stay here, for | can see a fire. Perhaps | can brin

odeE K PG 8% 4 45

mnym |Mruumny| fire l of ||hmiqhmi |u|mahﬁm‘mﬁw fromthere |
you news, or a brand out of the fire that you may warm  yourselves.'(29)
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3 P'lﬂl Inlhrlgh'l“uﬂﬂ'lvﬂllyl ﬂ:uidt from ll'dﬂﬂ-l:ﬂh’dl]ll[‘ﬂﬂlﬂlﬂlﬂ'ﬂﬁ*
_"'i‘. Whan he came he was called from the nght side of
) Tarl - \
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| thelord| Atah | 1 (am) | verly | uﬂmu | (saying) that | thulm | fmn | the

" valley from & tree in the blessed spot. 'Moses, am  Allah, “
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aminﬂﬂmlmlhmnlm whm ynuruﬁaﬂmruw] and | (of) the worlds

of all being.(30) Throw down your staff and when he saw it moving as It had been a demon, (snake) hI

|
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| verityyou| tear lmr!du_mtldrlwnln'] 0 Moses [mmmlmml mmgu Ihuu
' turned back in retreat and looked not back. 'Moses,' ‘come forward and have no fear,

T-’&"«’ 2 q;:ej & @Mrwlp

I
! uhlt& it will come forth mhunm in ymrhandl put Ihnﬂwhomuml{m] !
. for you are of those who are secure.(31) Put your hand in your bosom: it will comé
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~ these ll'l from your hand to you | and drlwlﬁnﬂllf !
*5 out white, all:huugh unharmed Haw draw back your hand close to your side {f.o guard)
Ay ———————————— = ————————————————————— e |
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" theyare | veriythey | mﬂhlsmiafs! to | yourtod | fom | twoevidences f
,against fear. These are two signs from your Lord for Pharaoh and hls people. ‘
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| aman | ofthem | thaveidlied | verly | mylord | hesaid | whoarersbellious | apeople
| | Truly, they are evil doers.'(32) Lord,' said Moses, ‘I have killed one of !hew men and -
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| thanme | (s)moreeloquent | he | Maron | andmybrather | they wil l:illmel that | andlfear
fear that they will kill me(33) Aaron my brother is more fluent in speech than I send

5 CERRC wmm:

Ifear | wrlhr toconfirm me | asahnlpar with me susamihlm |lnspaech
him with me as a he%per to confirm my words, for | fear that they will disbelieve ||
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mmughywhmuml yowram |  Wewillstrengthen | Allah said | they will deny me
;» |me. '(34) He said: 'We will strengthen your arm through your brother, and give | :'_
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| withour Signs | you (both) | they shall reach | sonot | Power | for you both | and give (make) |
' you both power so that they shall not reach (touch) you, Because with Our signs, you, and ||
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A GR edsal W. | ofs @ |
| cametothem| thenwhen | (il be)thevictors | followyou | andthosewho | youtwo

I| | those who follow you, will be the winners, {35} And whan Moses came to them ||
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| taked | magic | but] misﬂa:r{mm-nglmeysﬂdl Clear Iwiumurmgnsl Moses |
with Our clear signs, they said: 'This is nothing but forged magic; never did ||
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"i Moses | and said | aurfaﬂars|mmg[in‘p| nithtul we heard |mdnot |
| we hear of the like among our Iathers of old.'(36) Moses said: 'My Lord knows best |
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wilbe | andwho |  fromhim | with guidance | came | fofiwio | knows best ImyLnrd
: L«‘ﬂ’E JL Is that comes with _guidance !rum Him and whos.e wIII be me best. end in the
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i‘-.‘% andsaid | thewrong-doers |u1nhnﬂmmfullmllwﬂylinﬂis}reramlumupmnnd|||'lurhlm]
“{ Hereafter. The wrongdoers shall never prosper.'(37) 'O chiefs, said Pharach, ‘you

| GF 4 er K mumw”’"‘

mmammw any | thatyounave | Iknow | net | chies | O | Pharaon
have no other god that | know of except myself. So kindle fuf me [a fire) O
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nuuulumm forme | andsetup | on | OHaman | forme |sokindie
Haman, on clay (to make bricks) and hmll:l ﬁ:lr me a tower that | may climb
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thellars | (is) one of | I thank that he mdwﬂyl{nﬂm theGod | at |mayliook
to the gml of Moses and wverily, | think that he lHomj Is a liar.'(38)
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{ wmmm | thattand | in | and his hosts (soldiers) | n. | and was amogant |
! He and hls warriors conducted lhamsatvas in the land with pride without right, anﬁ (
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| and his hosts (soldiers] | so we selzad him|  wouldretun | not]| to s | that they | and they thought |1

thought that they would never retumn to Us.(38) But We sesized them and We threw

H ool 486 6 G 345 3 & #i
" (of) the wrong-doers | the end | was | sobshoid | the sea | in | and we threw them
them into the sea. So bahnld hnw was the end of the wrongdoers.(d40)
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{ not | (of) Resurrection |and on the Day | the fire | to |  inviting Ilamn[mmhwmmnm
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We made them leaders Inviting (men) to the Fire, but on the Day of Resurrection no
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" andontheDay| acurse | world | this | in | andwe made tofollow them | they will be helped |

halp shall they find.(41) And we made a curse to follow them in this world and nn|

v
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| ot BBl 305 ockesEl 2 A mu@-
{ uom Iw-pu | and indeed|  the despised | (wilibe)among | they Itonman
tha Day nf Resurrection they will be among the hateful.(42) We gave Moses, aﬁa-r We
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hrnmlrind murﬂig‘lmmﬁ ufdld hgnmﬁms We had Huslrnyed
had destroyed the previous generations, the Book, as an enlightment for mankin:d a |
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[ eﬂihe'side youwens a'ndmlq mightremember that they andammj ‘alﬂagtﬂdnm l
wgmde and a mercy, so that they may take heed (43) You were not (present) on the
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mlmmluﬂnﬂ 'ﬁamm‘mdlm | Moses 1 ‘to |Wammﬂcrm |ulu|n |Wm
'wastem side (of the Mount) when We made clear to Moses the commandment, aml you |

;aﬂ ;O WS GET B ocied |

thngus !ﬂﬂrﬂm} ] andlong were |m crested | but We |umwinm[ﬂmupmmﬂ i
\were not among those present. (44) We raised (new) generations after him and long were the _

m»ww s Q1 B g e G |

"' uur‘:'m to them ' reciting I luﬂl!ndmt ﬂnpwphl in [aMirlwumralmmt
agas that passed over them. Neither you were a dweller among the Midianites, reciting to them .: :
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|| (0f) the Tur (Mount)| ‘at the side | you were | and not | sending (messengers) | were (kept) | butwe |
|I Qur revelations, but it is We who were sending Messengers.(45) You were not (present) __‘~

|| =g - 23 ~“fuf w Zesw 2l sy 2
U S S R VE IS TR )

| tuap'mp-l’al to give warning lyrourl.urdl from 'asnrmr’cyl but I’ﬂacalladlwhnn .
‘on the side of (Mountain of) Tur when We called (out to Moses). Yet (We have sent you
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Inmhrtha'tihay warner l I had come to them ]nut |
| forth) as a mercy fmm your Lord tu fnremm a penple tn whom no wamer came before,
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i furwhat nealamﬁy mtham that |am:|ﬂndt they may remember (or receive admonition)
so that they may take heed.(48) Qmarwisa if disaster should selze them buausa af _

dujl Clﬂ ; ;’;ﬁ f‘ﬂ’.}ﬁT

,:'rf tous | yousent | whynot | uurt.ord! | they woutd tove:said | el hanids | ive sadEforth |
«that which_their own hands have sent before (them) they might say: Lmﬂ..._h_gq..tqu,
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-_ﬁ and we would have been|  your Verses (of Quran) |  we would then have followsd falll!_ﬂngarﬂ!

|| sent us an apostle, we would have followed Your revelations and been of the 1
- 3 4 -2 28 - % -~ 3 )
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theysaid|  fomUs | the ruth | has come tothem | butwhen|  the bollevers [among
believers.'47) And now that when the truth has come to them from Ourselves, they say:
~ 2,517 ‘J” s | 95 % 51 ‘t':; A -2 s" =t

G 8 85 (nss 351 G J& G5 V3
| in what | they disbelieve| did ot | t0) Moses| was given | of) what| the iike | e was giver | why not
| Why is he not given the like of what was given to Moses?' But did they not deny what
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T Qe B8 OEle (ghss 33
. ‘each helping one another| two kinds of magic | they said | before | (to) Moses |was given
w was given to Moses? They say: "Two works of magic (The Tora and the Quran) supporting one
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0 fom | abook | thenbring | say | are disbelievors | in bath | verilywe | and they said ||
.J another!" And they declare: "We disbelieve both.'(48) Say: °‘Bring down ﬁom%
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|| youars | it | thatimay followt | than these two | (s) bettr guide | which | Auiah

| Allah a Book that is a better guidance than these and | will follow it, if what you
| = ap T~ a2 =1 }2P2. 5> 5% »1% s |
% W BIGE & Bl 8 G ool
’ they follow | that only | then know | (to) you | they answer | not | butit | wuehtl
‘luy be ftruel'(48) If they do not answer you, know that they are following their
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without | his own lust | follows | than one who | (s) more astay | andwho' |ther own lusis
desires. And who is In greater eror than he who follows his desires without
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| -

and indeed |  wrongdoers | the peaple| ~guides | not| Atiah | verty| Atish | from | quidance

guidance from Allah? Allah does not guide the evil_ doers. (50) verily, We have caused
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'j those two whom | they may remember | in orderthat | theWord | to them | we have conveyed

™ the Word to reach them so that they may give thought.(51) Those to whom We gave
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| itisracited|andwhen | believe | init| they |  beforeit |theScrpiure | Wegave

|| the Book before, are believers in it(52) When it is recited to them, they |
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mmbunlm| ourLord | trom | isthetruth | varily t| in it | we believe| they said | to them |
say: 'We believe in it. Verily it is the truth from Our Lord. Indeed, even before |

,, -2 el a? - - |,|
T G «J,Jﬂ OOk~  ab28ds |
Mnmrd will be given | fromthose who submitto Allah | beforeit |
it, we hasd surrendered.'(53) Twlt:a shall their reward be given them, because .f
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| andofwhat| evil | withgood |  andrepel  |mheyarepationt |because| twice |

| gsEl A i,m 33 eEml 485

they have endured, repelling evil with good and spending (in charity) out of what f

...;Immmy wllﬁlﬁinhlk they hear andwhsn] they spend lenhmnmﬁdldﬂwm ‘

/| We have given them;(54) and When they hear idle talk, they tum away from it, but say:
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] nul“ha}lnyaul peace l your deeds ] and to you I ourdnds’ tous' and say ffrnml’!

‘We have our actions and you have yours. Peace be upon you, We do not seek {'the l”
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you like |vmom ] ynugulﬂa' na'tlwrﬂnoul the ignorant | we seek _|||
cmnpany uf} Igna:ant men.'(55) You cannot guide whom you please: it is Allah
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i arbdtiuyuy mmwhnmmnguidnd; knows best andHal He wills I whoml guides |',
{| Who guides whom He wills. He best knows those who are the guided.(56) They say:
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' Iumnut| nurml from |mmddhommmw| with you [ﬂmguldmulmhllw

' | "Should We follow the guidance with you, we shall be torn out of our land.' But have We nol 1
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kinds |(onal| fruits |towhich| are brought amnlaaumtuarjl hrﬂwm]w&sﬂhllﬁnd Kl

:.'-';._gli"'?’.‘ them a sanctuary of 51*‘_‘?  (Mecca) to u_m_rhich fruits of every kind are hml,lg!lll {ian‘ﬂ_dﬂlh,a g
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' and those farejfor its mean of livellhood | muiunwmmntum| atown | imm | We have destroyed

™ aail ' reshs u"
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| andhowmany|  know | not | mostofthem | but | Ourseives| from |ammn
Il provision from Ourself? Indeed, most of them do not know.(57) How marry _'

a community have We destroyed which were thankless for its means of livelihood. (grew |
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*andverllyws | alitie | except|  amerthem | have been inhabited| nut|1anuuirmllhpl|

insolent in its plenty) Those are their dwelling-places, which have not been inhabited after them, axcapl all
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Haundal until |ﬂram|lodumy]juurutd| was | and not | are the inheritors|  We

| little. And verily, We are the inheritors.(58) Hur was your Lord to destroy the cities until He had
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| to destroy| We were | and not | 'Dw\fml o them | reciting | a Messenger] their mother (city)[inito
| sent to their mother-city an apostle, reciting to them Our revelations. And We never destroyed
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from | you have been given | and whatever | (are) wrong-doers | their people | unless | the towns
towns except when their populations were wrang_doers. (59) The things you have been given are
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' (is)with| and that which | and its adomment | worldly | (of the life | (is) an enjoyment | things

but the conveniences and the gaudy show of this present life. Better is that which is with Allah ||
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We have nrrumlml him| is hewhom|  you sense | have not| and will remain i'mml[ii}buutr | auah ||
and more lasting, Have you then no sense?(60) What, is he to whum We have promised a fair
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(of) the life | |umr|u[mm made to enjoy | like him whom|finds it (truej | which he | excellent|a Promise | |

| promise (paradise) and he receives it, like him to whom We have made to enjoy the luxuries of ||
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" those who are brought up| (will be) among | (of) Resurrection | on the Day| he | then | woridly

lhus Iiln and who on tha Day nf Rasurraatinn nrlII ba amnng those brought up {fur pumshmnnt} [51]
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. youused | whom | (are) Mypartners. | where | andsay | He wil call them | and (remember)when
| On that day (Allah) will call to them, saying: 'Where are My partners whom you alleged |
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5 Dl Ak & et J& o@mnef
| ourkord | theWord | aboutwhom | hascometrue | those | saidiwitisay | toasser
(to be such)?' (62) Those concerning whom the Word will have come true (to be punished) will
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wewereastrayourseives | as | weledthemastray | weledastray |  whom | these are they
say: "Lord, these are the men whom we misled. We led them astray as we were astray ourselves,
- 3 £ gom e T~ 2 L i T (1A
ooz (3 ¥ G &y bise
they worshipped | us ' they were I not | before you ! wedeclare ourinnacence {from them)
We declare our innocence (from them) before You; it was not us that they worshipped.'(63)
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~ they will ammrl but not |and they will call upon them | your partners Ic_ali upunl and itwill be'sald |
. It will be said to them: "Call on your partners!’ And they will call on them, but they shall get no
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guided ] had h&enl they J if | the torment | and they will see , to them

answer. They shall see (Our) punishment and wish that they were rightly guided.(64)
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the Messengers [did you ans'wf what |and He ny’sl He will call Ihrinl and {remember) the Day when

On that Day, (Allah) will call to them saying: "What answer did you give Our aposties?’ (65) On
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wﬂlh&aﬂntoas&roneamﬂmlnot[and Hae_-.ri on that day | the news| to them ,lhen will be abscured
that Day, the news of a good answer will be obscured to them, nor will they ask each other. {66)
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that | then hopefully | ighteous deeds| and aid. | and befieved | who repented | for him | but as
But he who repented and believed and did what is right, then he will be among |
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| Hewills | whatsoever| creates | and your Lord | those who are successful| among | he will be

+ those who are successful.(67) Your Lord creates whatsoever He wills and He chooses -
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‘.;'-_ and exhted is Ho| Allah | Glorifiedbe | choice | (tromtham) | they have | not | andchooses
| and they have not the choice. Glory be to Allah and exalted be He above all that they
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|| theirbreasts mhod I\lﬂ'ﬂt Ium andyourLord I they associate s pariners with him 1llmrt all that l
associate (with Him.)(68) Your Lord knows what their breasts hide and whah
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1 the first | in |all Praises | His (is)] He | htﬂ|qud|m|lllm|mdh{h)| theyroveal  |andwhat |~
tl they reveal.(69) Hn is Allah: there is no god but He. His is all praise in the ﬂrnl and in'
Il
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doyousee | Say | youshallberetuned | andtohim | theDecision | and His (is) |and in the last
| the last. For Him Is the command and to Him you shall be retumed.(70) Say: "Thinkl
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(of) Resurrection | the day | il |mﬂnuuu:|uumgm| foryou | Allah | made | if
| If Allah made night ever—lasting for you till the ﬁay of Resurrection, what |,
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vnuhnr | witt not then | | coutd bring you | ‘Ao ||mim| god |whnll

|| god is there than Allah m could give you light! Will you not hear?‘{fﬂ

I
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l!mlhy HII mnlinunus] lh-dw for you doyoum Say
Think! If Allah made day mr—lasting fnr you untH the Resurrection,

' Say:
: P, 2% ol -
.. u,&u@;@ it W ¢ dag
Ihwh | youwiti rest | night | could bring you| Altah ]buiml god Iwmisl{nﬂﬁumwﬂml
what god is there than Allah who could bring you the night to rest in? Will you
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) tluniuhl lnwuu'thahumldl Hlllillrwl Indﬂlil}ouloll you ses |ulllﬂmnut '
Hnut see?'(72) It is out of His Mercy that He has made for you night and |
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'j} and that you | His Bounty| of | and that you may seek | tnmm that you may rest| and the day
day tha! _you may rast tharmn and that ynu may seek of His huumx and o)
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' (are) My Pmﬁj whml and say | He wil call them | m:f_{rumanhnr}ﬂhan' may be grateful |

| render thanks.(73) On that day He will call out to them saying: 'Where are my partners |- I
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nl!imll wur:,r from I nnd'ﬂallullhhﬂufl assert youmdh
|| whom yau alleged (to be such)?'(74) From every nation We will bring a witness, and Wa |I

l o M'u'f 348 ,&'1@55;5{! A8 1033 |

' (is) with Allah | the truth is| that | then they shall know| you proof | bring | and We shall say| a winess |
shall say to them: ‘Show Us your proof.' Then they shall know that the truth is Allah's, |
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of | was rah | verlly | they invent |mu[wm|mm|mumappw |
| and their own inventions (false gods) will forsake them.(75) Korah was one of Moses'
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| the treasures| of anuwagmnim|bmmm mmmmmgmy[[nn Hnua poople ||
| people. But he behaved arrogantly towards them, for We had given him such h'muraa
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| to & body of men | would have been a burden| the keys of It Induadlwhiuh fr
that thelr very keys would have weighed down a band of strung men. His people said |
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|| those who exulti sre giad | likes | not| Allah | verily | be giad| donot | nis people| totim| said ;
|| to him: ‘Do not exult (in your riches); Allah does not love the oxurtanl.{?ﬁ}
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forget | and donot | the last | the home| Altah | his bestowed on you | with that which | but seek *
But seek, by means of that which Allah has ghran you, home of the Hereaﬂer |t
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and not| o you |.A||.h|nnmngaod| as | anddogood | thisworld | of |yourportion
Do not forget your share in this world. Be good to others as Allah has been good JII

(OO dof I A 6 L & S A8

| mischiefmakers likes | not| Aliah | verily | theland | in | rnlsmnl seek '|
N to you, and _do not striva for evil in the land, fnr hllah does not love the a\ril doers '1?‘.")'
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' heknow ' did not [ with me fon) ] | have baen given | only becausa | hesaid -
| But he said: "What | have been glwan is only bm:ause of a knowledge that is in me. ' Did he not _
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[m]:tmg | the) [ who | thegenerations | of | beforehim |destroyed | hs | Aliah | that
know that Allah had destroyed before him generations, men who were stmngar than he in mlgh’l
| 9 m , 'v i
o & Y3 e K3 £
of | wilbequestioned | butnot | incoliecting(money) | andgrester | inmight lmmmm |
and greater in the amount (of riches) they had collected (than he)? But the wrongdoers shall not
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| hispomp | in | hispeopie | before | sohe wentforth | thelrsins
ha called (immediately) to account for their sins. (78) And when ha went out in atl his finery |
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| of what| the like | we had | Ah, would that | wordly | {uﬂhlffﬁl desirous lmmwhnm
~| among his people, those who desired the life of the world said: 'Would that we had the like uf
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those who| and said | great | (of fortune | is) the Owner | verly he| ~Korah lm been given f
what has been given to Korah! He is indeed the owner of a very great fortune.'(79) But those to |
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boﬁwulforﬂmwhu mmlfuwhnl the reward | woe to you | the knowlsdge | were given |
whom knowledge had been given said: 'Alas for you! Better is the reward of Allah for
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umumnrupﬂimll except | shall attain it ' and none | righteous deeds | and do .I'
him who beliaues and does goud works; but none shall attain it except the patient {80)
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for him ﬂmusl then nnt[ the earth | and his dwelling place (home)| him | so We caused to swallow |

We caused the earth to swallow him, and his dwelling, so that he found |
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. of | washe | and not | Allah | against |  tohelphim |nm=rplnmw| any I'—.‘

\ nune tn pmtact hlm from Mlah, _nor was_ he one nrf thune whu defanﬂnd
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He wills | to whomsoever | the provision | extends: (eniarge)| Allah | know you notthat|  to say
say on the marrow: 'Behold! Allah gives provision abundantly to whom He wills

U-E'\P uﬁu‘i y3 wamuw

tous | Alish | was Gracious | that | haditnotbeen | and restricts it | His staves | of
and sparingly (to whom He wills) Had he not shown us favour, He could have
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the dishelievers |ha .sué.::'aiafu{l nutl#m yuumth‘ﬂtf us IHa could have caused the earth to swallow
naused the earth to swallow us. Beholdl The unbelievers shall never prosper.'(82) ||
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i ln pride | whowant | not | to thoss who | we shall sssign it|  last | the home | that
!/ The Home of the Hereafter, We shall give to those who seek neither high handedness |
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' brings | whosoever | (is)for the pious | and the (good)end | mischiet | nor | theland

nor mischief on earth. The blessed end is for the righteous.(83) He that who brings a
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- |

then not | the evil deed| brings | andwhmem[ thereof | the better (will be) | for him | the good deed ||
good deed, shall have befter than it and whoso brings an evil deed then those who ||
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todo | they used|what| except| the evil deeds|  do | mm who |w;|| I:-u o

have done evil deed shall be rewarded only for that which they have been working.(84) ||
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to | will surely bring wu the Quran [cm] you | has enjoined (given) | He who Inrily

He who has ordained the Quran tu you will surely bring you back {to Makkah). ||
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* the day bﬁfami his pusllinnl has ﬁaslmdl thmwhnl and began |Hmwhu could save themselves
| themselves.(81) And those who had wished for his place the day before, began to
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[ anﬂ{aummml quidance bdms[{nﬂhimwhul[ls}ﬂmthmm;!yurdl sayimmnmmff'.
Say My Lord best hnows hlm who comes wrth _guidance, and h#m whn ts in



H u,.s‘.un ' Fo hs 0l

M R bﬂ'bﬁ@‘&ﬁ?&j‘és‘

“-. would be sent dnunl thusl expacting {huﬁnnﬂm mlam nut] manifest Iﬂu] m|[h|]
1 gross  error.'(B5) You never hoped that this Book would ha sent to you
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amppomr] be ||unnt[mLurd] from I-lm|but| the Book | to you
'but it is a mercy from your Lord. Therefore, give no help to the

-u-- ;f ” 97 . -
abl el Lﬁq ¥s o@iasl |
l mn[ after :unmim-srml frum | tum yousway | andnot | of the disbeiievers
i' unbelievers.(86) Let no one turn you awajr fmm Allah's revelations, after they have
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' be | andnot | yourlord | to | andinvite | toyou |they have besn sent down |
' been mnalad to you Call men to your Lord, (to believe in Allah) and be not of the .,.‘
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1 he [but| god |here s no| another |a god| Al | m| call |andnot| the polytheists |
Ui Idnlatm (87) And call not upon another god with Allah, There is no god but He. AII
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mmﬂ h- :am 40d to Him||1s) the Decision (to Him)| His face | save|wil perish| thing | every :
} things shall perish except His Face. His Is the Judgamant and to Him you lhnll raum (88)
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the Most Merciful |ﬂnﬂun(hﬂuu|[m Allah | in the Name
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful,
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_ mmlmmnl siy | to | they willbe left mnluupmu do think | Alit-Lam, Mim
| Alif Lam Mim(1) Do men think that they will be left to say “We believe,' and will not

| @’,,{[,j’ H "3!5 'ﬂltﬁ‘f C@"@"’M’J |
| |

| il corainly make 1 kown|  before tham s who | ised]and desd] il betesed | mct |
ha tried? (2) We tested those who were before them. Allah will certainty know
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or | thosa who are liars | .nummmum teling the ruth | those who ara | Allah
H'luu who are the true from those who are the |Iars[3] Or
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;!jii thatwhich | evil is | they can outstrip Us | um | evildeods | @ | thosewho | think
1do the evil_doers think that they will eacap-e (Our punlshmeﬂt]'? How il
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'Mhh's] Term | thensurely | mmhmmmmql hoping | u m they judge E
lhey _mdgal[d) He that hopes to meet his Lord (must know) that Allah's term (appointed l

|

f' kA o2 |

B8 08 o535 osal Andl s )
'1 thenonly | - strives |mmmm | the Allknower | (1) the AllHearar | and He | issurlycoming
hour) is sure to come. And He (alone) hears all and knows all.(5) He who strives, sirwes
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| believed | andthosewholsl manking and jinss| trom |shaty st ste| Al | veriy | for imselt | e strives ;-
monly for himself. Verlly, Allah Is frea nf all needs from all creaﬂon {31 As for 11

b Mmumdu| frnmﬂlem | mmmmmwmn mmu:m | and did }*
| those who believe and do good works, We shall cieansa them of their sins |’4
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and We have enjoined on | they mlﬂmml the best | and W shall eward thom ||
and reward them the best of that which they have been working.(7) We have anjnlned
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 with Me| to make you join mysummlmm| andif | tobe good | to his parents| man ||
man o show kindness to his parents. But If they (either of them) strive (to force) you
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| (s) your retum| unto Me | obey them | then not | knowledge | (of which | youhave| not | what |
tn join with Me (in worship) what you know nothing of, do not cbey them. To Me you |
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" belleve | andbo) thosewho | todo | you used| what | and! shalltell you
! f Wlll all retum and | shall tell you (the truth) of all that you have done.(8) Those who believe and |
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| mankind | andof | the righteous | among | surely We shall make them enter] ﬁgmm
H do goud wurka _ We shall surely admit them among the righteous.(9) Of mankind are . "
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| (of) Aliah| inconceming | they are made to suffer | and f | in Allah| we balieve|  say |[lr|}|huuwhn
| some who say: We believe in Allah, yet when they suffer in (the cause of) |

' us}ln | ofwhat |bestAware| Allah | not | is | withyou | were |verilywe| they willsay | ymrl.wd -

O 485 Ts@ds USSR Jax |

from | victory | comes | and f |1ur1m|.h|a.ﬂupunlmm||unmnmu|mm|||mmur |
Allah they treat the persecution of man as though i’ were the punishmenl
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| of Allah. Then if help comes from your Lord, (the hypocrites) will say: "ﬂal
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lndwdlyHetnmI believe | thosewho | Allsh | verilyknows |{of) the worids Beings)| the breast
have always been with you.'(10) Does Allah not know what s in the breasts of all beings? Verlly,
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" ourway| follow [mm]mmm disbefieve | those who| and said |  the hypocrites |
V| Allah knows the true believers and the hypocrites.(11) The unbelievers say to those who .
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any their sins | of I bearing Itlmrmlmdrwll your sins |lnuwmllnrﬂfhur '
haila\ra ‘Follow us, and we will bear the burden of your sins But they will bear none of their,
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s 288 ¢ | sl
mmmlmmlunnmmmlmmmmsmml | surely they ara| thing
sins. They are surely lying.(12) They shall bear ﬂwlr own burdens, and other
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" about that which| (of) Hﬂmeaﬂbnlmhﬂﬂlmdmﬂy they shall be questioned | their own foads | with

burdens besides. their own, On the E:l;:-lyr of Rasun‘m‘;llon. they shall be questioned about ﬂ'lat 1

EJ5 asf ) & WiA 35 SO 198 | ¢

-
mdhamy-uhmpmpu to | Noah wum | and indeed|  to fabricate | they used
they were forging falsehoods.(13) 'Ha sent fuﬂh Noah to his people, and he stayed
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uunelugahndmmnhthml years l | iess| years | a thousand | among them

3

\_'. _amnngst them one thousand years, less ﬁlly yaam Then In their slrrfulnass tha Flnud
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A andmaduit (of) the Ark ! andtimponph | then We saved him fm mm-dm lwhﬂe they :
.. | overwhelmed them {14) But We delivered him and all who were with him in the shi p. {ark) and madn
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|| wonstip | tohispeopie | hesaid | when | andimnamber}ﬁh‘ahun |fuﬁnwmda{ruanihdl|a$lgn
|| (the event) a sign to mankind. (15) And {tell of) Abraham. When he said to his people: Wursmp

| B @3 3K ¢ K %= ,(J.s ,Jr,

only | doow | youdd | it | foryou | ﬁs}heuari that | andfeacHim | Anah
|| Allah (alone) and fear Him. That would be best for you, if yc—u but knew iL{16) You
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| veriy| fatsehood | aﬂd].ruullrmnt | dols | Aish |  besides | yourworship
]( worship  idois  besides Allah and invent falsehoods. Those whom
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Wy fnﬂruul possess | not | Allah ] besides | your worship |thnaewhom

leuu worship  besides  Allah can  give ycm no  provision. So  seek |
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J | toHim| and be grateful |anuwmh1pmml provision | Allah ﬁmm[umimwim
|| your pmvls}un from  Allah (alone), and worship Him. Give thanks fo
|
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|| nations| have denied | thentruly | youdeny | andif | you wit be brought back |1 Him
|  Him, for to Him you shall be returned.(17) 'If you deny (me), likewise other nations before you
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plainy | (to) convey (the Message)| but | the Messenger | fis) on | andnot | before you
|denied (their apostles). And the duty of an apostle Is only to give plain warning.'(18)
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il]- that |ﬁu1ly [I-hmpmsn tlwn Ihzcmaﬁm Aliah oﬂgunhsl how Huym] do not
i'l Do they not see how Allah initiates the Creation, and then brings it back agam? That is easy
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LJ He Originated| how | and'see | theland | in | | say | {iﬁ} oasy | Alh | for
\ emugh for Anahna] Say: "Travel in lha land and see how Auah initiated the Creallon
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3 overy| over| Allah Imwimumnmwm creation | wil bring forth | Allah | then | the m-mr
g then Allah will create a later Creation. Verily, Allah has power nm&
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| He wils | towhom | and shows mercy | He will | whom | He punishes | (is) Omnipotent | thing
" all things.(20) He punishes whom He wills and shows mercy to whom He pleases. T
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mr[ hnﬂh in (can) escape l you Indnu'l puumnmm mﬂhlﬂm
Him you shall I:ra turned.(21) Meither on earth nor in heaven shall yuul
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(nor) | protector | any | Auah |  besides | for you | and (there is) not | the heaven | In ]
be beyond reach: nor hava you any guardian or helper buida
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|and the Mesting with Him | (f) Alsh | inthe Signs | disbelieve | and those who|  helper ij
7| Allah(22) Those that disbelieve in the signs of Allah and in (their) meeting with Him (in thuh
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sonothing| painful | atorment (willbe)| forthem| and they | My Mercy| of IMlmhm{-i
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| Horeaftuﬂ it Is they who have no hope of My mercy. Theirs shall be a woeful punishment.(23
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\ hmhlml or I ldllhim ﬂw:ﬂ[ thﬂ umt (wl}mpnph Ihlmrl was ||
But the only answer of his people was that they said: ‘Kill him or bum hirn]
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for a people| (ae) Indod Signs|  this | in | verly | thetire | from | Alah |then saved him
| Then Allah saved him from the ﬂra Verily, in this are signs for a people whd
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| you have taken for worship) | only | andhe said |  whobelieve ||
tnliwn (24) Ahruham nld 'You have chosen Idols instead of Allah as a marﬂ

e & )“E;MI s,;ﬁu & B 855 m"*

:T T R ———

H

Yd {of) Resurrection | on the Day | then |  worldy | thetite | in |between you| | the tove |  idots ;
W of mutual love in the life of the world. Then, nn the Day of Resurrection,
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lshall disown one another, and curse one anuther Hell  shall
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lubaliml heipes | any | foryou | andnot | (will be)thefire |andyourabode
your home, and you shall have no helpers.'(25) And Lot believed in him (in Abraham's

Lot Il aiie £
QU g S J&s B4
verlly | myLord | to (for the sake of) | shallemigrate | verilyl | and(Abrahamjsaid | Lot |inhim
Hnaaaga] He (Abraham) said: ‘| will emigrate for the sake of my Lord. He is the Mighty
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',1 mhlm md'ﬁbimtnwad the All-Wise ﬁs}ﬁnﬂbﬁghﬂ Ha
hIOna, thn AIF-Knowing. {26) We gave him Isaac and Jacnh and Wa appointed the
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U'Prophecy and the Book to be amung hi:a seed 'lh'a gave him his reward in this |\
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| therighisous | is) indeed among | the Hereatter| in |and verily he| the world | in | his reward
|1 Itfar and in the life to come he shall dwell among the righteous. [27]
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| theworstsin | commit | verityyou | tohispeopie | hesaid | when | and Lot fremember)
'And remember) Lot who said to his people: "You commit such indecency
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|(sndnmy} as never any bamg in cm&un commitied before you,(28) You go |/

mmmlmlmmu the road Ianemmmmmimmm commit (sodomy)
into male and cut off (rob) the highway, And you turm your very gathering |
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r= hﬂnnwui'm:ﬁﬂmﬂummlmhhm]ﬂuml was |butmt every kind of evil dead
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o mylord | hesaid |  thetuthtul | (one)of | youare | if | (of Aliah | thetorment
[l down Allah's murge upon us, if what you say be true'(20) ‘Lord,’ said ha"
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Ourlllmmgml came Imdwhln| corrupt |th-paupia [aplnﬂlhnlpm |
‘help me against the people who do mischief.(30) And when Our massengars
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people of this town. Truly its people are wrongdoers.'(31) He said "But there is Lut
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and his family | we will verily save him | (is) therein |  who [mmr| We |they said |
| there.” They said: "We know very well who is there’ "We shall deliver him and all| (
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came |[man[anamnlmmmmlnuhlnuhm]ufl shall be | his wife Imept]

his family except his wife, she is of those who shall remain behind.'(32) And when Our|
R

< %l 3% 2 % :-,,j 299 ||
o4 Jlés & e B ) |

uflhuml unﬂhufaltsﬁ'ﬂhnﬂll because of them | he was grieved | {to) Lot |uurllesnngur;f‘l

massengm came to Lot, he was grieved because of them and distressed for them, (for he could
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not protect them). But they said: "Have no fear,and do not grieve. For surely we shall deliver you
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truly | those who remainbehind | of | shalibe | yourwife | except fand yourfamily |
and your family, except your wife, she is of those who shall remain behind.(33) We shall, ‘
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mhmkﬂlmdhﬁﬂﬂ acting immorally ]ﬂwhmnhaanhenamofwha!l the sky f Erum
' for thelr sins. {3-4} Surely, We left of that clty a clear sign
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men of understandlng {35} And to the people of Madian (We sent) their brother
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the last IMIJa:fl ln_dhupefurl Alfahl worship I 0 my pecple | mhe:said| Shuayb
| Shu'ayb. He said: "Worship Allah, my people. Look forward to the Last Day |
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| |and do not mischief in the land, working corruption.'{36) But they disbelieved him,
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/so the earthquake took them, and they lay prostrate in their dwellings.(37) !
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ﬂuirmmngul fom | toyou | is clearly apparent | andindeed | andThamud | andAd |

| Aad and Thamoud (We also destroyed). (Their fate) is clear to you from their (ruined)
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frnm and turned them away | their deeds |  Satan | tothem | and made fair seeming |

buildings. Satan had made their foul deeds seem fair to them and kept them back from |
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and Kaman | and Pharaoh | and Korah | intelligent [end (thought) they werehe Path Right) |

the Way, though they were keen sighted.(38) And Kora, Pharaoh, and Hamanl

(GG BIEE e ot G s

[l thalarld in ]leﬂjr'nrurmginl wlmchaerancu Moses canntnﬂm and indeed |
|| Indeed Moses came to them with clear signs, but they were arrogant in the land,
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~ whom | and of them (were) some | a violent wind with showerstone | anthom |  We sent | when ,;
_ We sent down a violent whirwind; others were seized by the Dreadful Cw. il
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‘ the earth untmuuudumlm|dm|munnrnmm1mm-|mmulcry |overtookhim
some We caused the earth to swallow up, and yet others We drowned (in
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onerthen | take |{of)those who| the likeness |  doingwrongto | themsaives | theywers
ﬂumselv&s (40) The likeness of those who have taken to them protectors, apart frum
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7‘ bt verlly | a house | whobuilds | (of the spider | [I:]thllihnm Protsctors (halper) | Allsh ,{.3
. Aliah, is as the likeness of the spider that takas to itself a house; and surely the |-
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frail&st (weakest) of houses is the house of the spider, if they but knew It(d1) | \
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| m}mmwlmmluunga from | instead of Him | they invoke | what| knows | Aflah ,'
Allah knows whatever thing they call upon, apart from Him; He is the lllghty.l
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. andnot| formankind | weputthemforward | similitudes | and these | the AlLWise
the Wise One(d42) And these similitudes ~ We put iomardfm rnankind but none r
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lhumh the heavens | Allah nmhdlﬁmuhnhmhnﬂndﬂ amp'l will grasp them | |
understands them except the wise (who have knowledge).(43) Allah has created the heavens | ! r'
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